
Pojašnjenja u vezi s : 

JAVNI POZIV ZA DOSTAVU PONUDA za najam produkcijske opreme i geodetske kupole s 

povezanim uslugama za Advent u Splitu 

 

1. Objava nacrta ugovora prije isteka roka za ponude  

Točkom 11.7. određeno je da Naručitelj izrađuje prijedlog ugovora u skladu s pozivom i 

odabranom  

ponudom, dok je od ponuditelja već pri predaji ponude zatražena izjava o prihvaćanju uvjeta. 

Molimo da se  

nacrt cjelovitog ugovora, uključujući odredbe o kaznama, raskidu, osiguranjima, jamstvima, 

promjenama  

opsega, naknadi štete te podjeli obveza Grada Splita i Turističke zajednice, objavi prije isteka 

roka za  

ponude. 

 

Odgovor u stilu: 

Naručitelj daje na uvid ugovor prije potpisivanja odabranom Ponuditelju, nakon obostranog 

prihvaćanja ugovornih uvjeta, potpis ugovora.  

 

2. Neusklađeni rokovi za pitanja i objava pojašnjenja  

Prema točki 8.1. rok za dostavu ponuda istječe 30. listopada 2026. u 16:00 sati, a kao rok za 

zahtjeve za pojašnjenja navodi se 23. studenoga 2026., odnosno datum nakon zatvaranja 

poziva. Molimo potvrdu ispravnog roka za pitanja i načina objave odgovora, kao i potvrdu 

hoće li se rok za ponude razmjerno produljiti ako objašnjenja ili izmjene znatno utječu na 

pripremu ponude. 

 

Odgovor:  

Ispravljeno: Turistička zajednica grada Splita - 2026. 

 

3. Obrasci u uređivom obliku i dopuštenje za tehničku reprodukciju  

Vezano uz točku 8.2. dokumentacije i priloge 1–5, molimo da Naručitelj objavi obrasce u 

uređivom formatu (.docx, a troškovnik po mogućnosti i .xlsx), kako bi se ponude mogle 

precizno i čitljivo ispuniti. Ako uređivi obrasci ne budu objavljeni, molimo izričitu potvrdu 

smije li ponuditelj sam izraditi i dostaviti tehničke preslike Troškovnika (Prilog 1), 

Ponudbenog lista (Prilog 2), Popisa referenci (Prilog 3), Popisa ključnog osoblja (Prilog 4) i 

Izjave o prihvaćanju uvjeta (Prilog 5), pod uvjetom da izgled, struktura, sadržaj, opis stavki, 

količine i svi traženi podatci ostanu identični objavljenim obrascima. 

 

Odgovor: Ponuditelj može koristiti objavljene obrasce, dopušteno je njihovo vlastito, 

pregledno i tehnički istovjetno reproduciranje u traženom formatu, pod uvjetom da su svi 

podaci, nazivi, opisi, jedinične mjere, količine, izjave i ostali zahtjevi potpuno jednaki 

izvornima. Sadržaj troškovnika 1 ne smije se mijenjati. Ponuda se neće odbiti samo zato što je 

dostavljen vlastiti tehnički istovjetan obrazac.  

 

4. Fizički uvez, numeriranje i broj primjeraka ponude  

U točki 8. dokumentacije propisana je osobna dostava ponude u zatvorenoj omotnici te 

obvezan redoslijed dokumentacije, nije preciziran način fizičkog uvezivanja ponude. Molimo 

potvrdu je li potrebno ponudu uvezivati ili je dovoljno je posložiti prema redoslijedu, te 
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postoje li posebni zahtjevi u pogledu numeriranja stranica, označavanja priloga i broja 

primjeraka ponude koje je potrebno dostaviti. 

 

Odgovor: Ponudu je dovoljno dostaviti u jednom potpisanom papirnatom primjerku, u 

zatvorenoj i ispravno označenoj omotnici, s dokumentima složenima redoslijedom iz točke 

8.2, zatim 8.3., poseban uvez, numeriranje stranica i dostava dodatnih primjeraka nisu 

obavezni. Dobrovoljno povezivanje ili numeriranje dokumentacije ne utječe na njezinu 

prihvatljivost.  

 

5. Nedostajući Prilog 12 i jasnoća postupka prigovora  

U točki 12. navedeno je da se pisani prigovor dostavlja s podatcima iz Priloga 12, no Prilog 

12 nije sadržan u objavljenoj dokumentaciji koju smo pregledali. Molimo njegovu objavu te 

potvrdu obveznog sadržaja prigovora, pravnog temelja, roka i nadležnog tijela kojemu se 

podnosi, osobito s obzirom na način provedbe postupka izvan EOJN-a. 

 

Odgovor: S obzirom da se ne radi o javnoj nabavi, već o javnom pozivu, prava na prigovore 

nema, sukladno zakonu, prilog 12. je pogreška u tekstu, možete zanemariti postojanje priloga 

12.  

 

6. Status nacrta zona objavljenih uz drugi poziv i obveznost podloga  

Na internetskoj stranici Naručitelja, uz poziv za ostalu infrastrukturnu opremu i zabavne 

naprave, objavljeni su zasebni situacijski nacrti zona Prokurative, Trg Franje Tuđmana i Riva. 

U njima su prikazane i sastavnice predmeta ovog poziva, uključujući pozornicu na 

Prokurativama, geodetsku kupolu na Trgu Franje Tuđmana i božićni natpis na Rivi. Molimo 

potvrdu odnose li se ti nacrti i na predmetni poziv za produkciju i geodetsku kupolu te jesu li 

obvezujuća podloga za izradu ponude i formiranje cijene. Molimo da se označe konačne 

lokacije i granice opsega svakog izvođača, dostave odgovarajuće podloge za Pjacu i Stobreč 

te razjasni prikaz kupole označene kao „s jaslicama” i njezin odnos prema zasebno opisanoj 

tehničkoj opremi za jaslice. 

 

Odgovor: Navedeni nacrti zajednička su prostorna podloga za koordinaciju dvaju odvojenih 

poziva, ali ne proširuje obaveze izvršitelja produkcije izvan njegova izričito navedenog 

predmeta i Troškovnika. Objavljuju se konačne mikrolokacije, granice zahvata pojedinih 

izvršitelja i odgovarajuće situacijske podloge za Pjacu i Stobreč. U nacrtima će se posebno 

razlučiti sama geodetska kupola od zasebne tehničke opreme za jaslice.  

 

7. Potrebni nacrti, konstrukcije i dokumentacija prije montaže  

Molimo kotirani raspored svih lokacija, pozornice i truss polja s visinama, ovjesima, 

dopuštenim opterećenjima podloge i pristupima. Može li se uz ponudu predati tehnički 

koncept i postojeća proizvođačka dokumentacija, a konačni statički i elektrotehnički projekt 

te izvedbeni plan nakon odabira i dostave konačnih podloga, uz realan rok prije montaže? 

 

Odgovor: Uz ponudu dostavljaju se tehnički koncept, popis, tehnički listovi i fotografije 

opreme, dokazi njezine raspoloživosti, osnovni lokacijski i organizacijski plan te certifikati i 

atest pokrova kupole. Konačni izvedbeni nacrt, statički i elektrotehnički proračuni, sheme i 

detaljni sigurnosni  planovi izrađuju se nakon odabira.  

 

8. Dokazivanje referenci i stručnog iskustva bez pojedinačnih potvrda  

U točki 7.3. dokumentacije javnog poziva propisano je da dokaz o prethodno izvršenim 

uslugama mora sadržavati vrijednost, razdoblje izvršenja, opis opsega, naziv druge ugovorne 



strane i potvrdu urednog izvršenja. Nadalje, u točki 8.3. propisana je dostava potvrda druge 

ugovorne strane, ugovora, računa ili drugih provjerljivih dokaza vrijednosti i urednog 

izvršenja. Istodobno se u Prilogu 4 zahtijeva dostava životopisa i odgovarajućih potvrda za 

imenovano ključno osoblje, a za voditelja projekta posebno se traži dokazivanje iskustva na 

usporedivim manifestacijama. Molimo Naručitelja da pojasni zbog čega je potrebno 

pribavljati zasebne potvrde prethodnih naručitelja ili druge pojedinačne dokumente za 

dokazivanje već izvršenih usluga i stručnog iskustva, umjesto da se prihvati detaljan popis 

referenci s podacima koji omogućuju njihovu neposrednu provjeru. Pritom ukazujemo na 

članak 268. stavke 1. i 3. Zakona o javnoj nabavi (NN 120/16, 114/22 i 48/26), koji za 

dokazivanje tehničke i stručne sposobnosti kod pruženih usluga predviđa popis glavnih usluga 

s podatcima o njihovoj vrijednosti, datumu i drugoj ugovornoj strani, bez opće obveze 

prilaganja zasebne potvrde prethodnog naručitelja za svaku uslugu. Smatramo da zahtjev za 

pribavljanjem pojedinačnih potvrda, osobito u kratkom roku za pripremu ponuda, može 

predstavljati nerazmjerno administrativno opterećenje i ograničiti sudjelovanje gospodarskih 

subjekata koji imaju odgovarajuće iskustvo, ali nisu u mogućnosti u kratkom roku pribaviti 

dokumentaciju od svih prethodnih ugovornih partnera. Stoga molimo potvrdu da je za 

dokazivanje referenci gospodarskog subjekta dovoljno dostaviti popis koji sadržava naziv i 

opis izvršene usluge, njezinu vrijednost, razdoblje izvršenja te naziv i kontakt druge ugovorne 

strane, uz naznaku da je usluga uredno izvršena, pri čemu Naručitelj zadržava pravo 

neposredne provjere svih navedenih podataka. Jednako tako, molimo potvrdu da se iskustvo 

voditelja projekta i ostalih imenovanih stručnjaka može dokazati životopisom i popisom 

relevantnih projekata odnosno manifestacija, s jasno naznačenom ulogom, razdobljem 

angažmana, opisom izvršenih poslova te nazivom i kontaktom organizatora radi provjere 

navoda, bez obveze pribavljanja zasebnih potvrda za svaki pojedini angažman. Navedeno se 

ne odnosi na dokaze o stručnoj spremi, propisanim ovlaštenjima i osposobljenosti, koje bi 

ponuditelji i dalje dostavljali kada su izričito zahtijevani. 

 

Odgovor: Reference gospodarskog subjekta dokazuju se popisom izvršenih usluga s nazivom 

i opisom posla, vrijednošću, datumima izvršenja, nazivom i kontaktom druge ugovorne strane 

te naznakom urednog izvršenja. Uz ponudu nisu obvezne zasebne potvrde prethodnih 

naručitelja, ugovori ni pojedinačni računi za svaku referencu. Iskustvo ključnih osoba 

dokazuje se životopisom i provjerljivim popisom relevantnih angažmana, s opisom usluge i 

kontaktom organizatora. Naručitelj zadržava pravo izravne provjere svih navoda. Obvezni 

dokazi stručne spreme, osposobljenosti i propisanih ovlaštenja ostaju na snazi.  

 

9. Usporediva referenca za ozvučenje 360 stupnjeva 

Molimo potvrdu da se kao ista ili slična usluga iz točke 7.3.1. prihvaća uredno izvršena 

tehnička produkcija javne manifestacije na otvorenom s pozornicom, krovom i profesionalnim 

višezonskim ili višesmjernim ozvučenjem usporedive složenosti, bez uvjeta da je prethodna 

postava bila identične geometrije 360 stupnjeva. Ako to sadašnji tekst ne dopušta, molimo 

odgovarajuću izmjenu uvjeta uz zadržavanje obveze izvedbe traženog pokrivanja na Adventu. 

 

Odgovor: Naručitelj prihvaća prijedlog i pojašnjava da se kao vlastita ista ili slična referenca 

priznaje uredno izvršena vanjska manifestacija s pozornicom, krovnom konstrukcijom i 

profesionalnim višezonskim ili višemjernim ozvučenjem usporedive tehničke složenosti. Nije 

potrebno da prethodna referentna postava ima potpuno jednaku kružnu geometriju 360 

stupnjeva. Za predmetnu manifestaciju ponuditelj mora dokazati tehničku izvedivost traženog 

pokrivanja akustičkim i izvedbenim rješenjem te raspoloživošću odgovarajuće opreme.  

 

10. Godišnji prihod od 100.000 EUR i dokazivanje bez pojedinačnih računa  



U točki 7.3.1. dokumentacije javnog poziva propisano je da gospodarski subjekt koji 

preuzima pozornicu, krovnu konstrukciju i ozvučenje 360 stupnjeva mora u svakoj od 

posljednje tri završene poslovne godine ostvariti najmanje 100.000,00 EUR godišnjeg prihoda 

od djelatnosti najma, postavljanja ili upravljanja opremom iz predmeta javnog poziva. 

Nadalje, propisano je da se navedeni prihod dokazuje izdanim računima i, prema potrebi, 

pripadajućim financijskim evidencijama. S obzirom na to da maksimalna vrijednost 

predmetnog javnog poziva iznosi 175.000,00 EUR bez PDV-a za jednu adventsku sezonu, 

molimo Naručitelja da obrazloži razloge zbog kojih zahtijeva najmanje 100.000,00 EUR 

prihoda od navedene djelatnosti u svakoj od tri prethodne poslovne godine, umjesto 

utvrđivanja odgovarajuće financijske sposobnosti na temelju ukupnog ili prosječnog prihoda u 

promatranom razdoblju. Posebno ističemo da ovako oblikovan uvjet može isključiti 

gospodarske subjekte koji raspolažu odgovarajućom opremom, stručnim osobljem i 

relevantnim iskustvom te ostvaruju značajne prihode od predmetne djelatnosti, ali u jednoj od 

prethodne tri godine nisu ostvarili propisani minimalni iznos. U tom smislu ukazujemo na 

članak 256. stavke 3. i 4. Zakona o javnoj nabavi, koji uređuje razmjernost uvjeta sposobnosti 

predmetu nabave, te članak 267. stavak 1., koji predviđa dokazivanje ekonomske i financijske 

sposobnosti financijskim izvješćima odnosno izjavom o prometu, uključujući promet u 

području obuhvaćenom predmetom nabave. Molimo Naručitelja da razmotri izmjenu 

navedenog uvjeta na način da se financijska sposobnost može dokazati ukupnim ili 

prosječnim prihodom ostvarenim tijekom posljednje tri završene poslovne godine, bez 

zahtjeva za ostvarivanjem propisanog iznosa u svakoj pojedinačnoj godini. Također, molimo 

pojašnjenje opravdanosti zahtjeva za dostavom izdanih računa kao dokaza ostvarenog 

prihoda. Smatramo da obveza dostave velikog broja pojedinačnih računa predstavlja 

nepotrebno administrativno opterećenje, osobito kada se relevantni podaci mogu iskazati u 

zbirnom pregledu prihoda po poslovnim godinama, uz odgovarajuće računovodstvene 

evidencije, financijska izvješća ili izjavu ovlaštene osobe. Slijedom navedenoga, molimo 

potvrdu da je za dokazivanje prihoda dovoljno dostaviti izjavu ovlaštene osobe s prikazom 

vrijednosti ostvarenih prihoda od relevantne djelatnosti za svaku promatranu godinu, uz opis 

djelatnosti odnosno vrsta pruženih usluga te, prema potrebi, odgovarajuće financijske 

izvještaje ili zbirne računovodstvene evidencije, bez obveze prilaganja pojedinačnih izdanih 

računa. 

 

Odgovor:  Naručitelj prihvaća prijedlog i ublažava navedeno na način da se ukida 

eliminacijski uvjet ostvarivanja najmanje 100.000,00 EUR prihoda od relevantne djelatnosti u 

svakoj od posljednje tri završene poslovne godine. Financijska sposobnost provjerava se na 

temelju zahtjevnog dokaza solventnosti, dok se tehnička i stručna sposobnost dokazuju 

referencama, osobljem i raspoloživošću opreme. Ako Ponuditelj dostavlja pregled prihoda 

kao dopunsku informaciju, dovoljan je zbirni iskaz po godinama i opis relevantnih usluga, uz 

moguću provjeru zbirnih računovodstvenih evidencija. Predaja pojedinačnih izdanih računa 

nije obvezna.  

 

11. Usklađivanje ključnog osoblja i značenja „odgovarajućih potvrda” 

U točki 7.5. dokumentacije, koja propisuje minimalne zahtjeve za ključnim osobljem, navode 

se voditelj projekta, najmanje jedan tehničar zvuka i rasvjete, najmanje jedan 

električar/elektromonter te odgovorna osoba za konstrukcije i rigging. Međutim, u Prilogu 4 – 

Ključno osoblje predviđena su polja za voditelja projekta, odgovornu osobu za 

elektroenergetiku, dva električara/elektromontera i odgovornu osobu za konstrukcije/rigging, 

dok tehničar zvuka i rasvjete nije naveden. Molimo pojašnjenje je li ponuditelj obvezan 

imenovati sve osobe navedene u Prilogu 4 te dodatno tehničara zvuka i rasvjete ili je dovoljno 

dokazati minimalan broj i sastav stručnog osoblja propisan točkom 7.5. dokumentacije. 



Također, molimo potvrdu je li obvezno imenovanje dvaju električara/elektromontera, kako 

proizlazi iz obrasca Priloga 4, ili je dovoljan jedan električar/elektromonter, kako je navedeno 

u točki 7.5. Također molimo pojašnjenje što se smatra "odgovarajućim potvrdama" u rečenici: 

Za svaku osobu prilažu se životopis, odgovarajuće potvrde i potpisana izjava o 

raspoloživosti...... 

 

Odgovor: Naručitelj prihvaća prijedlog i usklađuje točku 7.5 i prilog 4. Minimalni sastav 

stručnog tima obuhvaća voditelja projekta, najmanje jednog osposobljenog tehničara zvuka i 

rasvjete, najmanje jednog osposobljenog električara/elektromontera te odgovornu osobu za 

konstrukcije i rigging. Ne propisuje se obvezno imenovanje drugog električara, samo zato što 

je u postojećem obrascu predviđeno dodatno polje. Prilog 4 dopunjuje se tehničarom zvuka i 

rasvjete, a za svaku ulogu navode se točne tražene kvalifikacije, osposobljavanja i ovlaštenja. 

Iskustvo se dokazuje životopisom i popisom provjerljivih angažmana sa kontaktima, bez 

zasebne potvrde za svaki angažman.  

 

 

12. Vanjski angažman tehničara, broj električara i spajanje uloga  

Molimo potvrdu da se može ponuditi jedan kvalificirani električar ili elektromonter dostupan 

za naš ugovoreni opseg, bez obveze prijave dvaju zasebnih električara iz Priloga 4, te da ista 

osoba smije obavljati više uloga ako ispunjava kvalifikacije i može uredno izvršavati obveze. 

Može li se elektrostručnjak angažirati izvana, uz koordinaciju s infrastrukturnim izvođačem i 

bez obvezne stalne prisutnosti na svakoj lokaciji? 

 

Odgovor: Naručitelj prihvaća prijedlog i pojašnjava točke 2.2., 5.4. i 7.5. te usklađuje Prilog 

4. Dovoljno je imenovati jednog kvalificiranog električara/elektromontera dostupnog za 

montažu i intervencije u ugovorenom opsegu. Dopušta se angažman stručnjaka na temelju 

vanjskog ugovora, bez zahtjeva da je zaposlen kod ponuditelja. Jedna osoba može pokrivati 

više funkcija ako pojedinačno ispunjava sve propisane uvjete, raspoloživa je i nema 

nemogućih istodobnih obveza. Zamjenik voditelja projekta može biti već imenovana 

prikladno kvalificirana osoba iz tima. Nije nužna stalna fizička prisutnost zasebnog električara 

na svakoj mikrolokaciji ako su osigurani propisano dežurstvo, rokovi intervencije i sigurnost. 

 

13. Proturječje oko izvršenja i troška dodatnog uzemljenja  

Točkom 4.3. (matrica odgovornosti) navedeno je da izvođač ostale infrastrukturne opreme 

izvodi zajedničko i zasebno dodatno uzemljenje pet konstrukcija, dok izvršitelj 

produkcije/kupole osigurava priključna mjesta, podatke proizvođača, koordinaciju i provjeru 

spoja. Nasuprot tome, u uputi uz Prilog 1 – Troškovnik određeno je da zasebno dodatno 

uzemljenje mora biti uračunato u cijenu montaže, povezivanja i ispitivanja. Molimo 

jednoznačno pojašnjenje tko stvarno projektira, nabavlja, izvodi, ispituje i financira svako 

pojedino uzemljenje, posebno za kupolu, pozornicu i aluminijsku krovnu konstrukciju. 

Molimo i identifikaciju svih pet konstrukcija na koje se matrica odgovornosti odnosi te 

potvrdu da trošak istog zahvata neće biti dvaput obuhvaćen ponudama različitih izvršitelja. 

 

Odgovor: Naručitelj prihvaća prijedlog i usklađuje matricu odgovornosti iz točke 4.3., 

tehničke zahtjeve iz točke 5.2. te uputu uz Prilog 1. Izvršitelj ostale infrastrukturne opreme 

projektira, osigurava, izvodi i financira zajedničko i zasebno dodatno uzemljenje svih 

konstrukcija koje su izričito identificirane usklađenom matricom. Izvršitelj produkcije i 

kupole osigurava priključna mjesta, potrebne proizvođačke podatke, koordinaciju i provjeru 

funkcionalne ispravnosti spoja u vlastitom opsegu. Trošak tuđeg izvođenja dodatnog 



uzemljenja briše se iz obveze uključivanja u cijenu montaže produkcijske opreme; isti zahvat 

ne obračunava se dvostruko.  

 

14. Prihvat srebrnog aluminijskog trussa  

Može li se umjesto crne završne obrade prihvatiti konstrukcija u prirodnoj srebrnoj boji 

aluminija uz sve tražene statičke i sigurnosne značajke? Ako je crna boja potrebna samo radi 

izgleda, molimo označiti dijelove koji se trebaju vizualno zatvoriti te dopustiti odgovarajuće 

uklonjive obloge umjesto tvornički crnog trussa. 

 

Odgovor: Naručitelj prihvaća prijedlog i mijenja točku 5.3.2. na način da se dopušta 

aluminijska krovna i truss konstrukcija u prirodnoj srebrenoj boji, uz neizmijenjene zahtjeve 

za dimenzije, nosivost, statističku sigurnost, balastiranje i potrebna ispitivanja. Boja 

konstrukcije ne utječe na prihvatljivost ponude niti bodovanje. Obveza vizualnog zatvaranja 

crnom tkaninom ili jednakovrijednom negorivom oblogom ostaje samo ondje gdje je izričito 

navedena, uključujući bočne strane pozornice iz točke 5.3.1. 

 

15. Jednakovrijedna rasvjeta prema stvarnom učinku  

Molimo potvrdu da izraz druga kombinacija LED izvora dopušta profesionalna RGBW wash 

tijela drugačijeg broja i pojedinačne snage LED izvora ako tehnička i fotometrijska 

dokumentacija dokazuje traženu funkciju, pokrivenost i usporediv svjetlosni učinak. Molimo 

objaviti mjerljive kriterije te potvrditi može li se takva jednakovrijednost ocijeniti prije 

odabira ponude. 

 

Odgovor: Naručitelj prihvaća prijedlog i pojašnjava točke 5.1. i 5.3.4. kao i povezane zahtjeve 

za rasvjetu. Formulacija „druga kombinacija“ obuhvaća profesionalna RGBW Wash rasvjetna 

tijela s drugačijim brojem ili pojedinačnom snagom LED izvora, ako ponuditelj tehničkim i 

fotometrijskim podacima dokaže usporedivu funkciju, pokrivenost i svjetlosni učinak. Sama 

razlika u broju LED izvora nije razlog za odbijanje, a jednakovrijednost se ocjenjuje prema 

unaprijed objavljenjem mjerljivim kriterijima. Naručitelj omogućuje provjeru ponuđenih 

modela na temelju dokumentacije i, prema potrebi, demonstracije prije odabira. 

 

16. Audio sustav i broj fizičkih kutija  

Prihvaća li se za sustav ozvučenja 360 stupnjeva kombinacija integriranih line array modula i 

klasičnih line array kutija uz dokaz pokrivanja, SPL-a, kvalitete i sigurnosti, čak i kada broj 

fizičkih modula nije jednak navedenom broju kutija? Molimo potvrditi kako se 

jednakovrijednost dokazuje i treba li, ako je nužno, formalno uskladiti količinski zahtjev. 

 

Odgovor: Naručitelj prihvaća prijedlog i mijenja točku 5.3.3. u dijelu zahtjeva za brojem 

fizičkih line array kućišta. Dopušta se funkcionalno jednakovrijedan sustav integriranih i 

klasičnih line array modula s odgovarajućim fill zvučnicima i pripadajućom signalnom 

distribucijom, i kada je broj fizičkih modula različit od nominalno navedenog. Ponuditelj 

mora akustičkim modelom i tehničkim listovima dokazati najmanje traženu razinu zvučnog 

tlaka, pokrivenost svih zona, kvalitetu zvuka, sigurnost postave i raspoloživost sustava. Ostali 

funkcionalni i sigurnosni zahtjevi ostaju neizmijenjeni. 

 

17. Kupola i dodatni sadržaji u njoj  

Molimo potvrdu da je prihvatljiva kupola nominalnog promjera 10 m unutar propisanog 

raspona, s najmanje dva ulaza, transparentnim certificiranim pokrovom i podom preko cijele 

korisne površine. Molimo definirati namjenu, lokaciju i potrebna svojstva poda te potvrditi 

jesu li grijanje, ventilacija, namještaj i svakodnevno čišćenje u obuhvatu najma. 



 

Odgovor: Naručitelj prihvaća prijedlog i pojašnjava točku 5.2. Kupola nominalnog promjera 

10 m, s najmanje dva ulaza, transparentnim pokrovom za koji su već uz ponudu priloženi 

važeći certifikati i atesti te propisno izvedenim podom preko cijele korisne površine, 

ispunjava zahtjev raspona od 10 do 12 m. Naručitelj objavljuje konačnu namjenu, opterećenja 

i mikrolokaciju kupole. Grijanje, dodatna ventilacija ili klimatizacija, namještaj te 

svakodnevno čišćenje posjetiteljskog prostora nisu dio obveze najma bez izričite dopune 

predmeta. Dopušta se sigurna, protuklizna i pristupačna jednakovrijedna modularna izvedba 

poda, uz dokaz odgovarajuće nosivosti i prihvaćanje u tehničkoj dokumentaciji. 

 

18. Nepostojeća tehnička točka 5.2.4. za pod kupole  

Kod zahtjeva za drveni kasetni pod kupole u točki 5.2. izričito se upućuje na tehničke zahtjeve 

iz točke 5.2.4., koja nije sadržana u objavljenom pozivu. Molimo ispravak upućivanja, 

dostavu cjelovitih tehničkih zahtjeva te razjašnjenje predviđene nosivosti, podloge, 

pristupačnosti i ostalih funkcionalnih karakteristika poda. 

 

Odgovor: Naručitelj prihvaća prijedlog i ispravlja točku 5.2. brisanjem pogrešnog upućivanja 

na nepostojeću točku 5.2.4.  

 

19. Pomoćne lokacije i video sadržaji  

Molimo definirati tko osigurava zaštitu i pozornicu na Pjaci, dopuštenu trasu i prihvate 

zvučnika Rive, konstrukciju rasvjete Natpisa te ovjes i zaštitu opreme za jaslice. Molimo 

potvrdu prikazuju li četiri glavna LED ekrana isti signal i dostavlja li naručitelj gotove 

video/audio sadržaje, bez obveze kamera i prijenosa uživo. 

 

Odgovor: Naručitelj prihvaća prijedlog i dopunjuje specifikacije točaka 5.3.5.-5.3.10. i 

situacijske podloge. Za Rivu, natpis, Pjacu, Stobreč i jaslice objavljuje se opseg montažnih 

konstrukcija, zaštita, odobrenih prihvata, kabelskih trasa i priključnih mjesta, s jasnom 

razdiobom odgovornosti između izvođača. Za Pjacu se predviđaju dva scenska monitora, osim 

ako se posebnim programom i pisanom izmjenom ugovori drugačije. Četiri glavna LED 

zaslona prikazuju isti unaprijed pripremljeni signal iz jednog izvora; sadržaje i potrebna prava 

osigurava organizator. Kamere, realizacija i prijenos uživo nisu obveze ovog predmeta ako 

nisu zasebno ugovoreni. Za Stobreč i jaslice prihvaća se dogovorena automatizirana 

reprodukcija kada nema živog programa. 

 

20. Točno trajanje programa i granice ridera 

Molimo točne datume montaže, otvaranja, završetka i demontaže, radno vrijeme i raspored 

programa svih lokacija te oba termina Stobreča. Molimo dostupne ridere i potvrdu pripadaju li 

obuhvatu backline, IEM, dodatne konzole i posebni zahtjevi izvođača te kako se odobrava i 

plaća oprema izvan objavljenog opsega. 

 

Odgovor: U cijenu ulaze objavljene količine opreme, standardna mikrofonija, DI uređaji i 

pripadajuća povezivanja u određenom opsegu. Posebni backline, IEM, dodatne konzole i 

drugi zahtjevi koji prelaze tako definiran opseg osiguravaju se odvojeno ili se ugovaraju 

prethodnom pisanom izmjenom. Dva termina u Stobreču Naručitelj potvrđuje najmanje sedam 

dana unaprijed.  

 

21. Definicija kritičnog kvara i roka intervencije  

U točki 5.4. piše da „minimalno vrijeme” od prijave kritičnog kvara do dolaska stručne osobe 

iznosi 60 minuta, iako se može ponuditi kraće vrijeme. Točka 11.3. propisuje kaznu za 



prekoračenje vremena dolaska. Molimo potvrdu da je namjeravani uvjet najdulji dopušteni 

rok od 60 minuta i preciziranje što predstavlja kritični kvar, tko i kojim kanalom šalje prijavu, 

od kojeg trenutka se mjeri vrijeme te odnosi li se rok na dolazak stručne osobe ili i na 

otklanjanje kvara. 

 

Odgovor: Naručitelj prihvaća prijedlog i mijenja točku 5.4. izrazom „ najdulje dopušteno 

vrijeme dolaska“ umjesto „minimalno vrijeme“. Za kritički kvar najdulje dopušteno vrijeme 

od zaprimanja i potvrde prijave do dolaska osposobljene stručne osobe na konkretnu lokaciju 

iznosi 60 minuta. Kritičkim kvarom smatra se prestanak rada sustava koji ugrožava sigurnost 

ili bitno onemogućuje ugovoreni program; prijava se šalje imenovanom dežurnom kontaktu 

evidentiranim pozivom ili pisanom porukom. Rok od 60 minuta odnosi se na dolazak, a 

vrijeme otklanjanja kvara određuje se prema prirodi smetnje, sigurnosnim zahtjevima i 

raspoloživim rezervnim sredstvima. Kazne iz točke 11.3. obračunavaju se samo za 

zakašnjenje za koje odgovara Izvršitelj. 

 

22. Rok dostave police i ukidanje dodatnih vrsta osiguranja  

U točki 7.2. dokumentacije javnog poziva navedeno je da odabrani ponuditelj mora dokazati 

postojanje police osiguranja od odgovornosti prije sklapanja ugovora, dok je u točki 10.2. 

propisano da se polica osiguranja i dokaz plaćene premije dostavljaju do osmog dana od 

potpisa ugovora, a obvezno prije prvog pristupa lokaciji. Molimo Naručitelja da pojasni 

navedenu neusklađenost te potvrdi u kojem je trenutku odabrani ponuditelj obvezan dostaviti 

policu osiguranja i dokaz plaćene premije. Nadalje, točkom 10.2. propisano je da izvršitelj, 

osim police osiguranja od odgovornosti iz djelatnosti i prema trećim osobama, mora osigurati 

i vlastitu opremu od svih uobičajeno osigurljivih rizika, uključujući krađu i vandalizam, te 

odgovornost poslodavca. Molimo pojašnjenje razloga zbog kojih Naručitelj zahtijeva i 

navedene dodatne vrste osiguranja, osobito imajući u vidu da se osiguranje vlastite opreme 

prvenstveno odnosi na zaštitu imovine i poslovnog rizika samog izvršitelja, dok se zaštita 

interesa Naručitelja i trećih osoba već uređuje obveznom policom osiguranja od odgovornosti. 

Također, dokumentacijom nisu određeni minimalni iznosi pokrića ni drugi posebni uvjeti za 

osiguranje vlastite opreme i odgovornosti poslodavca. Slijedom navedenoga, molimo 

Naručitelja da razmotri izmjenu točke 10.2. na način da se kao obvezno osiguranje zadrži 

samo polica odgovornosti iz djelatnosti i prema trećim osobama, s propisanim minimalnim 

iznosima pokrića, dok bi osiguranje vlastite opreme i dodatno osiguranje odgovornosti 

poslodavca bilo prepušteno poslovnoj odluci izvršitelja, uz poštovanje svih primjenjivih 

zakonskih obveza. U točki 7.2. osiguranje je povezano s radom i demontažom „klizališta”, 

iako se poziv odnosi na produkcijsku opremu i kupolu. Molimo ispravak te odredbe. 

 

Odgovor: Naručitelj prihvaća prijedlog i usklađuje točke 7.2. i 10.2. Odabrani ponuditelj 

policu osiguranja od odgovornosti iz djelatnosti i prema trećim osobama te dokaz plaćene 

premije dostavlja najkasnije osmog dana od potpisa ugovora, ali svakako prije prvog pristupa 

lokaciji. Uz ponudu je dovoljna potpisana izjava o prihvaćanju te obveze. Najmanje pokriće 

iznosi 50.000,00 € po štetnom događaju i 150.000,00 € agregatno za cijelo razdoblje dopreme, 

montaže rada, demontaže i predaje lokacija. 

Naručitelj briše ugovornu obvezu sklapanja zasebne police za vlastitu opremu i zasebne 

police odgovornosti poslodavca; zakonska i ugovorna odgovornost izvršitelja ostaje 

neizmijenjena. U točki 7.2. ispravlja se pogrešan izraz „klizališta“ u „produkcijske opreme i 

geodetske kupole“. 

 

23. Plaćanje, obračun sezonskog najma i izvješće o realizaciji  



Molimo potvrdu koja ugovorna strana prima račune i odgovara za plaćanje te postupka 

primopredaje i obračuna sezonskih kompleta. Može li se radi financiranja montaže ugovoriti 

predujam i smanjiti završno zadržavanje? Molimo potvrdu da izvješće o realizaciji može 

prikazati ugovorene stavke, vlastitu opremu i rad bez naknadnog svođenja ugovorene cijene 

samo na račune vanjskih dobavljača. 

 

Odgovor: Naručitelj prihvaća prijedlog i mijenja točku 11.2. kako slijedi: 20 % ugovorene 

cijene isplaćuje se kao predujam nakon sklapanja ugovora, 40 % nakon tehničke 

primopredaje, 30 % nakon završetka programa, a preostalih 10 % nakon konačne predaje i 

sanacije za koju odgovara izvršitelj. Rok plaćanja svake faze iznosi 15 dana od primitka 

ispravnog e-računa i odgovarajućeg zapisnika, a ugovor izričito određuje stranu odgovornu za 

plaćanje. Naručitelj pojašnjava točku 11.8.: izvješće o realizaciji iskazuje ugovorene stavke i 

obrazloženje izvedenog opsega, uključujući uporabu vlastite opreme, rad, režijske troškove i 

ugovorenu naknadu. Računi vanjskih dobavljača ne predstavljaju jedinu dopuštenu osnovu 

vrednovanja uredno izvršenog sezonskog najma. 

 

24. Kazna zbog odobrene jednakovrijedne opreme i kriteriji vrijednosti  

Točkom 11.3. određeno je da se u slučaju prihvaćanja funkcionalno jednakovrijedne 

zamjenske opreme niže vrijednosti cijena umanjuje za razliku i obračunava dodatna kazna u 

dvostrukom iznosu te razlike. Molimo pojašnjenje odnosi li se to i na zamjenu koju Naručitelj 

unaprijed pisano odobri ili samo na jednostranu neodobrenu promjenu. Kako se dokazuje 

„niža vrijednost” kod opreme različitih proizvođača, godina proizvodnje ili ugovorenog 

najma? Molimo razmotriti ukidanje dodatne kazne za unaprijed odobrenu funkcionalno 

jednakovrijednu zamjenu. 

 

Odgovor: Naručitelj prihvaća prijedlog i mijenja točku 11.3. na način da se za funkcionalno 

jednakovrijednu zamjenu opreme koju je Naručitelj prethodno pisano odobrio ne obračunava 

ugovorna kazna. Ako odobrena zamjena objektivno smanjuje ugovoreni opseg ili kvalitetu, 

moguće umanjenje cijene utvrđuje se prethodnim pisanim sporazumom na temelju dokazivih i 

jednakih kriterija, uz uvažavanje funkcionalnosti opreme i vrijednosti usluge najma, a ne 

samo nabavne cijene uređaja. Sankcije ostaju primjenjive na neodobrene zamjene i druge 

povrede za koje odgovara izvršitelj. 

 

25. Otkaz ili skraćenje programa zbog vremenskih uvjeta  
U točki 11.5. određeno je da se očekivani obalni vremenski uvjeti uračunavaju u cijenu te da 

sigurnosne obustave prema tehničkim ograničenjima opreme ne daju pravo na dodatnu 

naknadu. Molimo razjasniti plaća li se ugovorena naknada za već montiranu i raspoloživu 

opremu, dežurstva i angažirane osobe ako se pojedini koncerti ili termini otkažu zbog 

vremenskih uvjeta ili sigurnosne odluke organizatora bez krivnje izvršitelja. Molimo 

precizirati način primjene naknade i umanjenja iz točke 11.5. za takve situacije. 

 

Odgovor: Naručitelj prihvaća prijedlog i pojašnjava odnosno mijenja točke 11.2. i 11.5. Tako 

da otkaz pojedinog koncerta, programa ili termina zbog vremenskih uvjeta ili sigurnosne 

odluke, ako za njega nije odgovoran izvršitelj, ne umanjuje naknadu za opremu koja je već 

uredno montirana, tehnički ispravna, stavljena na raspolaganje i spremna za uporabu, kao ni 

za izvršena dežurstva i druge prihvaćene usluge. Naknada ili umanjenje za dio koji doista nije 

izvršen obračunavaju se odvojeno, na temelju utvrđenoga preostaloga opsega i pravila iz 

usklađene točke 11.5. Ugovorne kazne ne obračunavaju se za obustave za koje izvršitelj nije 

odgovaran. 

 



26. Jasnoća bodovanja iskustva voditelja projekta i način dokazivanja 

Točkom 7.5. propisuju se dvije usporedive javne manifestacije kao minimalan uvjet za 

voditelja projekta, a točkom 9.2. boduju se dodatne manifestacije iznad tog minimuma. 

Molimo potvrdu da su za maksimalnih 10 bodova potrebne ukupno najmanje pet različitih 

usporedivih manifestacija (dvije za minimalni uvjet i tri dodatne), da se ista manifestacija ne 

može dvaput računati te da se mogu priznati osobni angažmani stručnjaka izvršeni za druge 

gospodarske subjekte. Molimo definirati usporedivost manifestacija, postoji li vremensko 

ograničenje za iskustvo voditelja te koji su obvezni dokazi, neovisno o referencama samoga 

ponuditelja. 

 

Odgovor: Naručitelj prihvaća prijedlog i dopunjuje točke 7.5. i 9.2. te upute uz Prilog 4. 

Minimalni uvjeti voditelja projekta dokazuje se s dvije različite usporedive javne 

manifestacije, a za najvećih 10 bodova dokazuju se još tri različite dodatne manifestacije, 

ukupno najmanje pet. Jedna manifestacija ne smije se računati dvaput. Prihvaćaju se osobni 

angažmani voditelja, uključujući iskustvo stečeno za druge gospodarske subjekte, ako je 

stvarna voditeljska ili glavna tehnička koordinacijska uloga provjerljiva. Posebno vremensko 

ograničenje ne primjenjuje se na iskustvo voditelja jer ga uvjeti nisu izričito propisali. 

Dovoljan je zaseban popis s datumima, ulogom, trajanjem, tehničkim komponentama i 

kontaktom organizatora, bez obvezne zasebne potvrde za svaki događaj. 

 

27. Neodređen opseg pričuvnog napajanja kritičnih potrošača  

Točka 5.4.3. zahtijeva pričuvno napajanje kritičnih potrošača te navodi da se potrebna snaga i 

količina  agregata tek određuju izvedbenim planom, pri čemu trošak snosi izvršitelj. Molimo 

da Naručitelj prije isteka  roka za ponude definira koji se sustavi smatraju kritičnima, njihovu 

ukupnu procijenjenu snagu i očekivano  trajanje autonomije te utvrdi minimalan broj i 

značajke agregata. Ako navedeni podaci nisu poznati u  trenutku nadmetanja, molimo da se 

dodatni kapaciteti iznad jasno određene osnovne obveze ugovaraju  zasebno. 

 

Odgovor: Naručitelj prihvaća prijedlog i dopunjuje točku 5.4.3. prije isteka roka za ponude 

preciziranjem kritičkih potrošača, procijenjene priključne snage, minimalne autonomije i 

tehničkih karakteristika pričuvnog napajanja. Za potrebe formiranja cijene osnovna obveza 

obuhvaća samo tako definirani kapacitet. Svako naknadno povećanje snage, broja agregata ili 

autonomije koje nije obuhvaćeno objavljenom specifikacijom predstavlja dodatni tehnički 

opseg koji se prethodno odobrava i ugovara u pisanom obliku. 

 


